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Трудящиеся Советского Союза! Директивы 
XX съезда партии по шестому пятилетнему 
плаву — боевая программа дальнейшего 
строительства коммунизма, нового мощного 
подъема народного хозяйства,  роста 
благосостояния советского народа!

Развернем всенародную борьбу за успеш­
ное выполнение шестой пятилетки!

(Из Призывов ЦК КПСС к 1 Мая 1956 года).

Пресс-конференция Н, А. Булганина и Н. 6. Хрущева в Лондоне
ЛОНДОН, 27 апреля. (ТАСС). Сегодня 

утром в зале Сентрал-холл Председатель 
Совета Министров СССР Н. А. Булганин и 
Член Президиума Верховного Совета СССР 
Н. С. Хрущев выступили на пресс-конфе- 
ренции.

Н. А. Булганин огласил на пресс-конфе­
ренции следующие заявления советских ру­
ководителей:

«Наше пребывание в Великобритании, ку­
да мы приехали по любезному приглаше­
нию Премьер-Министра Англии сэра Антони 
Идена, завершается. Сегодня после десяти- 
дау^ного визита мы уезжаем из этой заме­
чательной страны, преисполненные друже­
ственными чувствами к английскому наро­
ду и его правительству, которые проявили 
ло отношению к .нам, представителям Со­
ветского Союза, большое гостеприимство.

В результате нашего пребывания здесь 
мы убедились в том, что английский народ 
не хочет войны, стремится к миру, к разви­
тию хороших отношений с советским наро­
дом. Мы с большим удовольствием рас­
скажем советскому народу об этих наших 
впечатлениях и уверены, что они вызовут у 
него ответные чувства симпатии к народам 
Соединенного Королевства.

Наш визит в Великобританию дал нам 
возможность возобновить личный контакт с 
руководящими английскими деятелями, и 
прежде всего с Премьер-Министром сэром 
Антони Иденом, с которым еще в июле 
прошлого года мы имели удовольствие 
встретиться и совместно работать на Сове­
щании Глав правительств четырех держав 
в Женеве, значение которого хорошо .из­
вестно.

За время нашего пребывания в Соединен­
ном Королевстве мы посетили некоторые го­
рода и районы страны. При посещении Окс­
форда мы ознакомились с научными учреж­
дениями одного из старейших в Европе уни­
верситетов, встретились с его учеными и 
студентами.

Мы осмотрели установки по производству 
атомной энергии в Харуэлле. Наш замеча­
тельный ученый, академик Курчатов позна­
комился с атомной станцией Колдер-холл. 
Ознакомление с этими станциями показало 
нам, какие успехи достигнуты здесь в обла­
сти освоения этого нового вида энергии. 
Когда мы знакомились с атомными уста­
новками, нам невольно приходила в голову 
мысль, что должно, наконец, наступить вре­
мя, когда эта могучая энергия, намного 
раздвинувшая границы власти человека над 
природой, будет поставлена на службу 
мирным целям, будет использоваться на 
благо людей.

Мы побывали также на промышленной 
выставке в одном из ваших промышленных 
центров, в Бирмингаме, хотя, к сожалении), 
по времени не смогли ознакомиться с этой 
выставкой, на которой представлены плоды 
труда замечательных английских рабочих, 
трудолюбие и мастерство которых хорошо 
известны. Нам были продемонстрированы 
достижения Англии в строительстве граж­
данских и военных самолетов, мастерство 
замечательных летчиков. Мы имели также 
возможность ознакомиться с выдающимися 
историческими памятниками и зданиями 
как в Лондоне, так и в столице Шотландии
— Эдинбурге.

Мы выражаем искреннюю благодарность 
за теплый прием, который был оказан нам 
народом Великобритании, лично Ее Величе­
ством Королевой Елизаветой И, Его Коро­
левским Высочеством Герцогом Эдинбург­
ским, Премьер-Министром сэром Антони 
Иденом, членами Правительства, парламен­
та, мэрами городов и другими представи­
телями городов и учреждений, которые мы 
посетили. Мы признательны тем английским 
гражданам, которые выразили свои теплые 
чувства по отношению к Советскому Союзу.

По прибытии в вашу страну мы выразили 
надежду, что наш визит сюда и встреча с 
членами английского кабинета будут содей­
ствовать дальнейшему ослаблению напря­
женности в международных отношениях, 
установлению большего взаимопонимания 
и дальнейшему улучшению отношений меж­
ду нашими странами. Мы можем сейчас 
сказать, что не обманулись в своих надеж­
дах. Опубликованное сегодня совместное 
Заявление о советско-английских перегово­
рах является документом большого полити­
ческого значения. Можно не сомневаться,

что это Заявление будут приветствовать 
все, кто заинтересован в дальнейшем ослаб­
лении международной напряженности, в 
установлении доверия между государ­
ствами.

Наши встречи с Премьер-Министром и 
членами английского Правительства, как 
справедливо указывается в совместном За­
явлении, протекали в духе откровенности и 
реализма. Это позволило нам широко обме­
няться мнениями как по вопросам советско- 
английских отношений, так и по некоторым 
актуальным международным проблемам, в 
том числе Европы и Азии.

Конечно, у вас, журналистов, может сразу 
возникнуть вопрос — все ли гладко было в 
переговорах и не было ли во время пере­
говоров каких-либо затруднений или, как 
иногда говорят, острых моментов. Не рискуя 
открыть большой секрет, мы можем сооб­
щить вам, будучи уверены в том, что этого 
мнения придерживаются и наши уважаемые 
хозяева, что течение переговоров встречало 
на своем пути некоторые подводные камни. 
Да и было бы странным, если бы у нас все 
проходило гладко. Ведь испортить отноше­
ния между странами куда легче, чем нала­
дить их. У нас есть спорные вопросы, есть и 
разногласия.

Этому не следует удивляться, хотя бы 
уже потому, Что Англия, как известно, яв­
ляется участником Атлантического блока, 
к которому, вы это хорошо знаете, мы люб­
ви не питаем. Бывает, что члены даже од­
ной семьи иногда ссорятся между собой. Мы 
же, как известно, не состоим в Атлантиче­
ском блоке, а Англия не является участни­
цей Варшавского Договора. Поэтому в на­
ших отношениях, а, следовательно, и в на­
ших переговорах имели место и теневые 
моменты.

Во всем этом как мы, представители Со­
ветского Союза, так и представители Вели­
кобритании, участвовавшие в переговорах 
с нами, полностью отдавали себе отчет.

Однако с такой же полнотой обе сторо­
ны отдавали себе отчет и в том, что велика 
ответственность, лежащая на наших госу­
дарствах, за поддержание мира между на­
родами, глубокая заинтересованность как 
народов Советского Союза, так и народа 
Великобритании в поддержании и дальней­
шем укреплении отношений между двумя 
странами имели решающее значение для 
исхода наших переговоров.

Хочет ли кто-нибудь этого или нет, Со­
ветский Союз и Великобритания будут так 
или иначе в силу развития событий нахо­
дить общий язык, по крайней мере, по ос­
новным проблемам, относящимся к поддер­
жанию мира. Советский Союз и Великобри­
тания являются крупными мировыми дер­
жавами и уже в силу этого факта несут 
большую ответственность за то, чтобы не 
допустить новой войны со всеми ее тяжелы­
ми последствиями для народов. На них ле­
жит особая ответственность за то, чтобы не 
допускать нового военного пожара в Евро­
пе, так как обеспечение прочного мира в 
Европе имело бы, как говорится в совмест­
ном Заявлении, решающее значение для 
поддержания всеобщего мира.

Каковы же основные результаты наших 
переговоров?

Прежде всего обе стороны признали, что 
укрепление англо-советских отношений в 
различных областях — политической, эко­
номической, культурной и научно-техниче­
ской — отвечает интересам народов обоих 
государств. Программа, как видите, соли­
дная, и есть над чем поработать. Мы, со­
ветские люди, принимаем эту программу 
всерьез и будем стремиться к тому, чтобы 
претворить ее в жизнь.

У нас нет оснований сомневаться в том, 
что английское Правительство придержи­
вается таких же взглядов. В подписанном 
совместном Заявлении указывается, что в 
отношениях между нашими странами, а так­
же в отношениях с другими государствами 
обе стороны будут руководствоваться прин­
ципами Организации Объединенных Наций. 
Особенно следует подчеркнуть то обстоя­
тельство, что Правительства Советского Со­
юза и Соединенного Королевства убежде­
ны в том, что основой для дружественного 
сотрудничества и мирного сосуществования 
всех государств, независимо от их общест­

венных систем, является уважение нацио­
нальной независимости и суверенитета, тер­
риториальной целостности, невмешательст­
во во внутренние дела друг друга.

Это—принципы, которыми уже руководст­
вуются многие государства мира в своих 
международных отношениях. Это — здоро­
вая основа для развития англо-советских 
отношений. Мы считаем, что в результате 
переговоров позиции правительств наших 
стран сблизились. Мы добиваемся дружест­
венных отношений с Англией не за счет 
ухудшения ее отношений с дружественными 
ей государствами. Англия, которая нахо­
дится в дружбе с Соединенными Штатами 
Америки, могла бы помочь и нам установить 
хорошие отношения с США.

У нас установились неплохие отношения 
с Францией. Далеко недостаточно нормаль­
ными являются наши отношения, с США, о 
чем мы сожалеем, и со своей стороны бу­
дем делать все, чтобы отношения Советско­
го Союза с Соединенными Штатами Амери­
ки улучшились.

Едва ли кто-либо может отрицать, что 
проблема разоружения является важней­
шей проблемой современности. Народы 
ждут конкретных мер по сокращению воо­
ружений и вооруженных сил государств, по 
запрещению атомного и водородного ору­
жия. Все громче звучит их требование поло­
жить конец гонке вооружений, чтобы люди 
могли свободно вздохнуть, избавиться от 
угрозы новой войны и посвятить себя все­
цело мирному созидательному труду.

Нечего, как говорят, душой кривить. По­
ка с проблемой разоружения дело обстоит 
плохо. У вас в Лондоне есть хороший Дво­
рец Ланкастер-хауз. Этот Дворец многое 
видал. В нем не раз собирались министры 
великих держав, кое-о чем они до­
говаривались, а разъезжались ни с чем. Но, 
пожалуй, наиболее интересные заседания 
происходят теперь, так как на них обсуж­
дается важнейшая проблема — проблема 
разоружения. Как вы думаете, продвигают­
ся ли участники совещания к этой цели? 
Отнюдь нет. Некоторые справедливо зада­
ют вопрос: Правильно ли назвали этот 
подкомитет Подкомитетом по разоружению? 
Не следовало ли бы его назвать Подкоми­
тетом по прикрытию гонки вооружений? 
Нас могут спросить (а вы, журналисты, 
как известно, в карман за словом не лезе­
те) : Но ведь Советский Союз также являет­
ся участником Подкомитета? Да, является: 
мы внесли хорошие предложения по разо­
ружению. По ряду вопросов мы предлагали 
принять ранее внесенные предложения за­
падных держав, например, по уровню воо­
руженных сил пяти держав. Но нам прихо­
дится теперь эти предложения западных 
держав защищать перед представителями 
этих же держав. Как только мы выразили 
согласие с их предложениями, так они сразу 
же поспешили отказаться от них. Может 
быть, вы знаете, в чем тут дело? Для нас 
же это является загадкой.

Советское правительство неоднократно 
вносило конструктивные предложения, при­
нятие которых явилось бы реальным шагом 
на пути решения вопроса о разоружении. 
Мы стояли и стоим за безусловное запреще­
ние атомного и термоядерного оружия, на­
стаиваем на запрещении испытания этого 
оружия.

Мы выражаем удовлетворение в связи с 
тем, что в ходе переговоров обе стороны 
согласились в том, что избавление челове­
чества от угрозы ядерной войны является 
исключительно важной задачей. Нами при­
знано, что окончательное запрещение ядер- 
ного оружия и направление атомной энер­
гии исключительно на мирные нужды яв­
ляется общей целью наших правительств, 
и они продолжают свои усилия для ее до­
стижения.

Вместе с тем обе стороны признали необ­
ходимость достижения согласия о том, что­
бы были предприняты незамедлительно 
практические меры для существенного со­
кращения вооруженных сил государств с 
соответствующим сокращением вооружений, 
и прежде всего сокращения вооруженных 
сил и вооружений пяти великих держав. 
Эти мероприятия будут проводиться под 
надлежащим контролем.

Вам известно, что Советское правительст­
во 27 марта 1956 года внесло новое предло­

жение по вопросу разоружения, которое об­
суждается сейчас в Подкомитете Комиссии 
ООН по разоружению.

Учитывая, как показал опыт, что не 
представляется возможным договориться по 
всей проблеме разоружения в целом, Со­
ветское правительство предложило, чтобы 
вначале договориться по вопросу о сокра­
щении обычных вооружений и вооруженных 
сил государств. Кстати сказать, некоторые 
западные державы высказывались ранее 
именно за такое решение вопроса, но теперь 
почему-то считают его неподходящим. Они 
не хотят идти на запрещение атомного ору­
жия, не хотят договориться о проблеме ра­
зоружения в целом, выдвигают бесчислен­
ные условия и оговорки, в которых, как го­
ворят, сам чорт может ноги сломать. А те­
перь, когда предлагается решить вопрос об 
обычных вооружениях, то, оказывается, это 
тоже считается неподходящим.

Будем надеяться, что великие державы 
все же найдут возможность сделать какие- 
то практические шаги вперед в деле пре­
кращения гонки вооружений. Во всяком 
случае, Советский Союз и впредь будет де­
лать все возможное для того, чтобы содей­
ствовать решению этой задачи.

Идя навстречу Западным державам и в 
целях достижения необходимой договорен­
ности, Советское правительство заявляет, 
что оно готово рассматривать вопрос о со­
кращении обычных вооружений и вопрос о 
запрещении атомного и водородного ору­
жия одновременно, не ставя, однако, в за­
висимость достижение соглашения по обыч­
ным вооружениям от соглашения по вопро­
су об атомном оружии.

Между нами и представителями англий­
ского правительства состоялся обмен мне­
ниями о положении на Ближнем и Среднем 
Востоке. Мы высказали нашим собеседни­
кам свою точку зрения о главной причине 
обострения обстановки в этом районе, зая­
вив, что, по мнению Советского правитель­
ства, главным источником международных 
конфликтов и трений в районе Ближнего и 
Среднего Востока, причиной ухудшения от­
ношений между Арабскими государствами 
и Израилем, а также другими странами яв­
ляется создание военных группировок, та­
ких, как Багдадский пакт. Английская сто­
рона не разделяет наши взгляды по этому 
вопросу. Мы в свою очередь не могли при­
знать правильным мнение английских пред­
ставителей по этому вопросу.

Как видите, тут мы стоим на разных по­
зициях.

Вместе с тем в результате полезного об­
мена мнениями обе стороны выразили твер­
дое намерение сделать все возможное, что­
бы содействовать поддержанию мира и 
безопасности на Ближнем и Среднем Восто­
ке, оказывая необходимую поддержку Орга­
низации Объединенных Наций в ее уеилиях 
по укреплению мира в районе Палестины. 
Мы пришли также к согласию о том, что с 
этой целью в ближайшем будущем должны 
быть предприняты эффективные меры в со­
ответствии с национальными чаяниями за­
интересованных народов, необходимостью 
обеспечения их независимости и в полном 
соответствии с принципами Устава ООН. В 
частности, обе стороны будут поддерживать 
Организацию Объединенных Наций в ини­
циативе, имеющей целью обеспечить мир­
ное урегулирование спорных вопросов меж­
ду Арабскими государствами и Израилем на 
взаимоприемлемой основе.

Советский Союз не имеет в странах 
Ближнего и Среднего Востока никаких 
иных интересов, кроме интересов мира и 
мирного сотрудничества между .народами на 
основе уважения их национальной незави­
симости, суверенитета, невмешательства во 
внутренние дела. Мы отстаивали эти прин­
ципы и впредь будем их отстаивать, о чем 
мы откровенно заявили нашим английским 
коллегам.

Достигнутая договоренность по вопросам 
Ближнего и Среднего Востока открывает 
немалые возможности для обеих стран по­
казать пример общей работы для дела ми­
ра в таком важном районе, каким является 
район Ближнего и Среднего Востока.

(Продолжение на 2-й стр.).
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Пресс-конференция Н. А. Булганина и Н. С. Хрущева в Лондоне
(Окончание. Начало на 1-й стр.).

Важное значение занимал в переговорах 
вопрос о развитии торговых связей между 
СССР и Великобританией. Обе стороны по 
понятным причинам проявили интерес к 
изысканию новых возможностей -в этой об­
ласти.

По прибытии в Англию мы откровенно 
заявили, что хотели бы больше закупать ан­
глийских товаров и больше продавать сво­
их товаров Англии. Мы заявили также, что 
выражаем такое пожелание не потому, что 
не можем прожить без английских товаров, 
а потому, что для нас было бы выгоднее 
закупать некоторые товары в Англии, чем 
производить их у себя. Для англичан же 
было бы выгоднее закупать некоторые то­
вары в Советском Союзе, чем производить 
их у себя или закупать на менее выгодных 
условиях в других странах.

Из Заявления вы уже знаете, что в ре­
зультате переговоров согласован солидный 
объем советских закупок в Англии и анг­
лийских закупок в СССР. Мы заявили, что 
при отсутствии ограничений и дискримина­
ции в торговле Советский Союз мог бы в 
течение ближайших пяти лет, с 1956 по 
1960 год, увеличить закупки в Великобрита­
нии до суммы приблизительно в 9— 11 мил­
лиардов рублей, т. е. до 800 миллионов — 
одного миллиарда фунтов стерлингов, вклю­
чая размещение заказов на различное обо­
рудование и суда на сумму порядка 4—5 
миллиардов рублей и закупку широкого пе­
речня промышленных и сырьевых товаров 
на сумму порядка 5— 6 миллиардов рублей.

Говоря о торговле между Англией и на­
шей страной, мы хотим сказать, что Совет­
ский Союз являлся и является противником 
всяких дискриминационных ограничений в 
международной торговле. Эти ограничения, 
как известно, являются продуктом холод­
ной войны. Времена, однако, меняются и 
уже изменились, и поэтому пришло время 
выбросить в мусорный ящик такие ограни­
чения и распахнуть широко двери для меж­
дународных торговых связей. Это открыло 
бы большие экономические возможности 
для стран, как принято говорить, Запада и 
Востока.

Мы, конечно, понимаем деликатность по­
ложения Англии в этом вопросе. Однако 
англичане —• люди практичные и деловые, 
они, очевидно, сами рано или поздно най­
дут и соответствующие деликатные формы, 
чтобы существующую дискриминационную 
политику ограничения в торговле заменить 
более трезвой торговой политикой.

Мы 'будем лишь приветствовать это.

Торговые отношения между странами не 
только имеют экономическое значение. Тор­
говля расчищает путь к установлению до­
верия между государствами, сближает их, 
через торговлю устанавливаются широкие 
связи между людьми. Торговля на здоровой 
основе будет способствовать урегулирова­
нию и политических вопросов. Нельзя гово­
рить всерьез о разоружении без развития 
торговли, без ликвидации всякого рода ог­
раничений и дискриминаций, которые стоят 
поперек дороги нормальных отношений 
между странами.

Нам осталось сказать теперь о нашей до­
говоренности по другому весьма важному 
для обеих стран вопросу — вопросу о даль­
нейшем развитии контактов и связей в обла­
сти культуры, науки и техники. Не прихо­
дится говорить о том, что расширение та­
ких связей способствует лучшему понима­
нию друг друга, взаимному обогащению 
обоих народов духовными ценностями, обме­
ну достижениями в области науки и техни­
ки. Наши переговоры по этому вопросу бы­
ли плодотворными, и их результаты нашли

свое выражение в соответствующем доку­
менте, который является составной частью 
совместного Заявления.

Как вы сами можете судить по этому до­
кументу, намечены такие мероприятия, осу­
ществление которых уже в ближайшее вре­
мя поставит на значительно более высокий 
уровень дело ознакомления граждан одной 
страны с достижениями другой страны в об­
ласти литературы, живописи, скульптуры, 
театра, музыки, кино, радиовещания и теле­
видения, а также в области науки, техники, 
образования и здравоохранения. Предусмот­
рено увеличение количества индивидуальных 
и групповых поездок советских граждан в 
Соединенное Королевство и наоборот.

Советское правительство считает, что 
культурные и научно-технические, спортив­
ные и другие связи между двумя нашими 
странами могут и должны развиваться на 
широкой основе.

Таковы основные результаты наших пере­
говоров. О чем они свидетельствуют? О том, 
в первую очередь, что при наличии доброй 
воли и с учетом взаимных интересов сторон 
можно преодолеть в известной мере серьез­
ные разногласия и достичь положительных 
результатов по важнейшим вопросам как 
англо-советских отношений, так и по дру­
гим международным проблемам.

Во время наших переговоров Н. С. Хру­
щев и я от имени Советского правительства 
пригласили г-на Премьер-Министра при­
ехать с визитом в' Советский Союз. Г-н Пре­
мьер-Министр принял это приглашение. 
Ввиду его других обязательств, время при­
езда пока не установлено. Мы уверены, что 
приезд в нашу страну сэра Антони Идена 
будет иметь важное значение для дальней­
шего улучшения англо-советских отношений, 
будет способствовать также ослаблению на­
пряженности в международных отношениях.

В заключение, пользуясь настоящей пресс, 
конференцией, мы хотим передать самые 
наилучшие пожелания счастья и процвета­
ния народам Соединенного Королевства, 
успехов в борьбе за мир во всем мире».

На пресс-конференции Н. А. Булганину 
и Н. С. Хрущеву были заданы вопросы.

ВОПРОС (английская газета «Санди пик- 
ториэл»): Довольны ли советские руководи­
тели приемом, который им был оказан анг­
лийским народом?

Н. А. БУЛГАНИН: Да, довольны.

Н. С, ХРУЩЕВ: Очень довольны.
ВОПРОС (английская газета «Дейли мир- 

рор»): Выступая в Бирмингаме 23 апреля, 
г-н Хрущев заявил, что цепи, опутывающие 
международную торговлю, должны быть и 
будут разорваны. Как это заявление увязы­
вается с заявлением о том, что СССР не на­
мерен вбивать клинья в отношения между 
Англией и США?

Н. С. ХРУЩЕВ: Мы и сейчас заявляем, 
что не только не хотим вбивать клинья ме­
жду США и Англией, но хотели бы вытас­
кивать такие клинья, чтобы эти страны и 
народы могли сближаться друг с другом. 
Мы со своей стороны хотим сближения с 
английским народом, английским государ­
ством, сближения с Соединенными Штата­
ми Америки, с любым государством, кото­
рое стоит на позиции сосуществования и 
мира. Что касается вопроса о торговле, то 
между Соединенными Штатами и Англией 
клин действительно уже вбит, но не нами, 
а Соединенными Штатами. Англия, по на­
шему мнению, заинтересована в разрыве це­
пей, о которых здесь говорилось, с тем, что­
бы выйти на широкую дорогу международ­
ной торговли. Это было бы в интересах 
Англии.

ВОПРОС (Польское агентство печати): 
Какие перспективы мирного сосуществова­

ния открылись в результате закончившихся 
переговоров?

Н. А. БУЛГАНИН: Перспективы, на 
наш взгляд, очень хорошие. По нашему 
мнению, эти перспективы в дальнейшем бу­
дут улучшаться.

ВОПРОС: Хотели бы вы поехать в Аме­

рику?

Н. С. ХРУЩЕВ: Соединенные Штаты — 
страна очень интересная. Кто-бы не хотел 
поехать в эту страну, если у него есть там 
дела. Наши люди часто выражают жела­
ние поехать в Америку. Но, к сожалению, 
иной раз получается так, что, даже полу­
чив приглашение посетить Соединенные 
Штаты, наши люди не ^получают от амери­
канских властей разрешение на въезд. Не­
давно наших поваров, приглашенных в 
США, американские власти побоялись пу­
стить туда, опасаясь, повидимому, того, как 
бы они вместо котлет не наготовили чего-ни. 
будь другого. (Оживление в зале). Мы со­
жалеем, что существуют такие отношения, 
и надеемся,что они изменятся к лучшему 
в интересах обеих стран.

ВОПРОС: Можно ли ожидать опублико­
вания информации относительно советских 
достижений в области техники?

Н. А. БУЛГАНИН: Вопрос задан в слиш­
ком общей форме. Что касается науки, то 
мы стоим целиком за обмен такой инфор­
мацией.

ВОПРОС (шотландская газета «Глазго 

бюллетин»): Что вы думаете об условиях 

работы и жизни в Великобритании? В со­

ветской печати иногда появлялись сообще­

ния о той, что жизненные условия здесь 

плохие.

Н. С. ХРУЩЕВ: Известно, что Англия 
добилась высокого уровня развития своего 
хозяйства и культуры, но мы не имели воз­
можности общаться непосредственно с 
рядовыми англичанами и беседовать с ни­
ми. Мы видели их, главным образом, через 
стекло автомобиля, прдезжая по улицам 
ваших городов. Поэтому подробный ответ 
на поставленный вопрос мы дать затруд­
няемся.

ВОПРОС (лондонское агентство по Ближ­
нему и Среднему Востоку): Будете ли вы 
предоставлять свободно визы журналистам 
для посещения Советского Союза?

Н. С. ХРУЩЕВ: Мы никому не отказы­
ваем в визах. Мы выдаем визы даже тем 
людям, кто пишет о Советском Союзе мно­
го неприятных, а главное, неправдивых со­
общений. Мы даем визы и таким л1Щ-ям, 
которые для нас неприятны.

ВОПРОС (английская газета «Дейли экс­
пресс») : Разрешит ли Советский Союз на 
основах взаимности западным инспекцион­
ным группам посещать любые пункты сво­
ей территории и проверять, производятся 
ли атомные или водородные бомбы?

Н. С. ХРУЩЕВ: Товарищ Громыко посе­
дел, отвечая на такие вопросы в Подкоми­
тете Комиссии ООН по разоружению. Про­
читайте его выступления на заседаниях 
этого Подкомитета там все сказано. (Ожив­
ление в зале, возгласы: «у него нет еще се­
дых волос»). Я предсказываю, что он может 
поседеть, пока они там договорятся.

ВОПРОС: Советский Союз очень сильная 
держава, но его мощь сосредоточена в не­
многих руках, это опасно для остального 
мира. Что вы предлагаете сделать, чтобы 
устранить эту опасность?

Н. С. ХРУЩЕВ: В последнее время у нас 
не было переписи, но мы считаем, что насе­
ление Советского Союза составляет при­

мерно 200 миллионов человек. Значит, мощь 
Советского Союза сосредоточена в 400 мил-» 
лионах рук. Это количество будет расти.

Н. А. БУЛГАНИН: По меньшей мере, на 

3 миллиона человек в год, т. е. на 6 мил­

лионов рук в год. (Оживление в зале).

ВОПРОС (газетно-журнальное объедине­

ние Кемсли): Будет ли у вас более дешевый 

рубль для туристов?

Н. С. ХРУЩЕВ: Наш рубль стоит столь­

ко, сколько он должен стоить.

ВОПРОС (Американская Национальная
радиовещательная компания): В Заявлении 
упоминается о стремлении сократить гонку 
вооружений. Будет ли Советский Союз со­
кращать или убеждать другие дружествен­
ные ему государства сокращать поставки 
оружия в страны Среднего Востока?

Н. С. ХРУЩЕВ: Это очень деликатный 
вопрос, но от ответа на него мы не укло­
няемся. Мы, собственно говоря, никому ору­
жие не поставляем и хотели бы, чтобы и 
другие страны действовали также. Однако 
оружие поставляют. Поэтому, если бы мы 
сказали вам, что на всякую просьбу прода­
вать оружие последует отказ с нашей сто­
роны, мы дали бы такой ответ, которыи^не 
являлся бы правильным именно потому, ч'то 
другие страны оружие продают. Поэтом^» 
наша позиция может быть сформулирована 
так: если бы можно было договориться по 
всем этим вопросам между всеми странами 
через ООН или каким-либо иным путем, мьц 
поддержали бы это и приветствовали бы 
такое соглашение. Оно позволило бы соз­
дать условия для мирной или спокойной 
жизни в тех-точках земного шара, где сей­
час наблюдаются элементы беспокойства. 
Мы не уклонялись бы от участия в таком 
хорошем деле, ибо оно принесет пользу че­
ловечеству.

ВОПРОС (французская газета «Франс- 
суар»): Желали ли бы вы в скором времени 
посетить Францию?

Н. С. ХРУЩЕВ: Мы являемся предста­
вителями большого государства. На нас во  ̂
зложена очень большая ответственность. 
Поэтому мы не располагаем своим време­
нем так, как располагает им турист. В вы­
боре времени для наших поездок мы, естест­
венно, ограничены. Но, если созреют усло­
вия и возникнет необходимость, мы готовы 
поехать в любую страну.

ВОПРОС: Считаете ли вы, что вы достиг­
ли результатов за время вашей поездки и 
что ваше пребывание в Англии было полез­
ным?

Н. С. ХРУЩЕВ: Мы считаем, что достиг­
ли многого и что поездка наша была весь­
ма полезной. Главное, чего мы достигли, — 
это доверие между нами, Советским Сою­
зом и Англией. Мы лучше узнали друг дру­
га во время наших встреч с английскими 
руководителями. Мы убедились, что ни на­
род Англии, ни его правительство не хотят 
войны, а это главное. Тем самым мы по­
лучили возможность лучше понимать меж­
дународную обстановку и соответственно 
проводить нашу политику.

Н. А. БУЛГАНИН: далее сказал, что вре­
мя, отведенное для пресс-конференции, к 
сожалению, уже истекло, и что пора от­
правляться на вокзал. Позвольте цопра- 
щаться с вами, господа, сказал Н. А. Бул: 
ганин, и пожелать вам успехов.

Н. С. ХРУЩЕВ добавил: Позвольте по­
желать вам успехов в правильной, объек­
тивной информации, которая содействовала 
бы укреплению дружественных отношений 
между народами, укреплению мира во всем 
мире. 4

Посол СССР в Великобритании Я. А. Малик дал в советском по­
сольстве завтрак. На завтраке присутствовали Премьер-Министр Ве­
ликобритании сэр Антони Иден, министр иностранных дел Селвин 
Ллойд и доугие официальные лица.

НА СНИМКЕ: Н. С. Хрущев. А. Иден,. Селвин Ллойд и Н. А. Булга­
нин в советском посольстве.

Фото В. Егорова. (Фотохроника ТАСС).

Н. А. БУЛГАНИН  
и Н. С. ХРУЩ ЕВ ВЫЕХАЛИ 

ИЗ АНГЛИИ
По окончании пресс-конферен­

ции, которая продолжалась полто­
ра часа, Н. А. Булганин и Н. С. 
Хрущ ев направились на Лондон­
ский вокзал Виктория, где их ож и­
дал специальный поезд, отходя­
щий в Портсмут.

На перроне вокзала Виктория  
Н. А. Булгаиина и Н. С. Хрущ ева  
провожал Премьер-Министр Вели­
кобритании сэр Антони Иден.

...В 13 часов 10 минут специаль­
ный поезд, которым следуют Н. А. 
Булганин, Н. С. Хрущ ев и сопро­
вождающие их лица, прибывает на 
портовую железнодорожную  стан­
цию Портсмута.

Здесь они поднимаются на борт 
крейсера «Орджоникидзе».

В 14 часов 15 м инут 27 апреля 
крейсер «Орджоникидзе» отходит 
от пристани.

Крейсер «Орджоникидзе» в соп­
ровождении эскадренны х мино­
носцев «Совершенный» и «Смот­
рящ ий» выходит из бухты Порт­
смут и берет курс к  советским  
берегам,

(ТАСС).

Н. А. Булганин и Н. С. Хрущев нанесли визит Премьер-Министру 

Великобритании сэру Антони Идену в его резиденции на Даунинг- 

стрит 10.

НА СНИМКЕ (слева направо): Н. А. Булганин, А. Иден, Н. С. Хру­

щев, министр иностранных дел Селвин Ллойд,

Фото В. Егорова. (Фотохроника ГАСС)
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НА П РЕЦ М АЙ СКИ Х ТРУДОВЫХ^ В А Х Т А Х

ПОСЕВНЫМ ГРУЗАМ— ЗЕЛЕНУЮ УЛИЦУ
В эти весенние дни объем ра­

боты у железнодорожников, как 
никогда, возрос. Поезда идут 
непрерывным потоком. Много 
грузов направляется в районы 
целинных и залежных земель,
С наклейкой «Посевной» идут 
поезда с тракторами, грузовы­
ми автомашинами, семенами 
кукурузы, пшеницы, ячменя, ми­
неральными удобрениями. 

Железнодорожники хорошо по­
нимают, как важно своевремен­
но, без промедления доставить 
ценные грузы хлеборобам, , 
стройкам, товары народного по­
требления. Среди работников 
станции широко развернулось 
предмайское соревнование. Встав 
на трудовую вахту в честь меж­
дународного праздника трудя­
щихся, смены борются за то, кто 
больше отправит поездов. Ра­
ботники станции проявляют ини­
циативу в работе, применяют 
передовые приемы труда.

На трудовой вахте — смены 
старших диспетчеров тт. Рубцова 
и Зеликов а. В их дежурства гру­
зопоток был особенно интенсив- 
ным. Достаточно сказать, что 
объем работы станции за сутки 
превышал норму на 52 процен­
та. Нужно было так организо­
вать работу смен, чтобы не дер­
жать поезда на подходах, быст­
ро сортировать вагоны, форми­
ровать и без промедления от­
правлять готовые поезда.

- Дежуря в дневную смену, тех­
ническая конторщица тов. Руч- 
кина четко информировала дис­
петчеров о подходе поездов и их 
назначениях, дежурный по стан­
ции тов. Копьев обеспечивал их 
беспрепятственный прием на 
станцию. Разборочные поезда 
без промедления идут на сорти­

ровочную горку. Дежурный по 
горке тов. Лунин, применяя пе­
редовой метод дебальчан—ус­
коренный роспуск вагонов с од­
новременным формированием 
поездов, намного перевыполнил 
сменное задание.

Маневровые диспетчеры тт. 
Сорокин и Николаев обеспечили 
слаженность в работе с вагон­
никами пункта технического ос­
мотра, с паровозниками, а так­
же взаимодействие между со­
ставительскими бригадами стан­
ции, помогли составителям поез­
дов формировать тяжеловесные 
составы. Диспетчер тов. Сорокин 
организовал скоростное отправ­
ление поездов. Диспетчер тов. 
Николаев добился 100-проценг- 
ного отправления поездов по 
расписанию.

Также работала и ночная 
смена старшего диспетчера тов. 
Рубцова. В результате напря­
женного труда дежурные по 
горке т.т. Лунин и Миронова 
успешно выполнили задание по 
роспуску вагонов, одновременно 
сформировав 12 поездов сверх 
нормы. Перевыполнили задан­
ную норму по формированию 
поездов составительские брига­
ды тт. Шевченко, Яковлева, Са­
зонова, Шабашева. Много поез­
дов они вывели в парк отправ­
ления тяжеловесными и двойной 
весовой нормы. Только на Куй­
бышев за сутки было отправлено 
24 тяжеловесных поезда своего 
формирования, вес которых пре­
высил норму на 17 тысяч тонн.

Дневная и ночная смены от­
правили со станции 34 поезда 
сверх суточного задания. Та­
ких успехов работники станции 
добились впервые в этом году 
и стремятся их закрепить.

С. Варламов.

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПЕРЕВЫПОЛНЕНЫ
Став на трудовую вахту в честь международного праздника 

трудящихся — 1 мая, коллектив Батракского асфальтового завода 
с честью выполнил взятые на себя социалистические обязатель­
ства. 25 апреля он выполнил план четырех месяцев, а 27 — апрель­
скую программу. Сверх плана сварено более 1000 тонн асфальтовой 
мастики, тем самым перевыполнено взятое обязательство по выпу­
ску сверхплановой продукции.

Лучших результатов в соревновании добилась смена мастера 
тов. Верхова. На второй печи впереди по выполнению плана идет 
бригада варильщика тов. Трубина, которая дала сверх плана 165 
тонн асфальтовой мастики. Несколько отстали от нее бригады 
тов. Крайнова, которая дала 161 тонну, и тов. Попова — 143 тон­
ны. На первой печи первенство занимает бригада тов. Токарева.

И. Бортнев.
☆ *

Коллектив артели «Жирпром» выполнил производственный 
план апреля и четырех месяцев.

Члены артели тт. Скворцова, Силантьева, Свинцова, Немно- 
нова, Чуманова и другие выполнили годовое задание по изго­
товлению соды белостирки. Л. Зайцева.

Театр

Репортаж В ГОРОД ПРИШЛА ВЕСНА...
улицам Трудо- 

^  вой и Сталина. 
Столько же по­
сажено и шко­
лой № 4. В га­
зонах на ули­
цах Сталина, 
Урицкого, Ин­
тернациональ­
ной, Москов­
ской высевают­
ся многолетние 
травы.

В поселке 
«Заводской» 

нынешней вес­
ной заложен 
детский парк.

За высокую идейность
и х у д о ж е с т в е н н о с т ь

Сызранский драматический те- 
-1,:атр показал в этом сезоне несколь­
ко хороших и сердечных спектак- 

. лей, получивших высокую оценку 
зрителя. Это прежде всего «В доб­
рый час!» В. Розова и «Ревизор» 
Гоголя (режиссер В. П. Малахов), 
«Персональное дело» А. Штейна, 
«Волки и овцы» А. Н. Островско- 

::го (режиссер заслуженный даятель 
искусств МАССР Б. С. Володар­

ский), «Любовь Ани Березко» 
В. Пистоленко (режиссер В. П. 
Малахов).

Но, наряду с ними, были выпу­
щены спектакли более слабые в 
идейном и художественном отно­
шении: «Тупейный художник» ин- 

Vсценировка Ульянинского, «Разо­
блаченный чудотворец» Г. Филь- 

. динга, «Кража» Джека Лондона. 
В этих спектаклях не чувствуется 
свежей режиссерской мысли, уме­
ния режиссера со своей, «личной» 
позиции говорить о тех вопросах, 
которые затрагиваются в пьесе.

В чем же недостатки этих спек­
таклей?

В литературном наследстве за­
мечательного мастера русской 
прозы Н. С. Лескова есть серия 
рассказов о гибели талантов — 
народных самородков в условиях 
крепостного права («Несмертный 
Голован», «Левша»). Этой же те­
ме поспящен и рассказ «Тупейный

художник», инсценированныи для 
театра. На наш взгляд, постанов­
щик спектакля — главный режис­
сер театра Б. С. Володарский 
в своей работе над пьесой дер­
жался ошибочной линии. Стремясь 
создать яркий спектакль, режис­
сер и актеры доводят каждое чув­
ство, каждое переживание до пре­
дела, до крика. Это прежде всего 
относится к артистке Мезиной, иг­
рающей' заглавную роль крепост­
ной актрисы Любы. Вряд ли нуж­
но было толкать ее на решение ро­
ли в столь крикливом плане.

Метод социалистического реа­
лизма предполагает историческую 
достоверность происходящего. Ме- 
зина же не несет ничего от эпо­
хи. Люба у Мезиной — сильная, 
не испытавшая никакого унижения 
девушка, бурно реагирующая на 
малейшую попытку посягнуть на 
ее свободу. Все это находится в 
явном противоречии с тем, что 
сказано о Любе у Лескова: «Она 
была безгранично честна, кротка 
и сентиментальна».

Чрезмерно увлекается «нажима­
нием на страсти» и актер Жмаев 
в роли дворецкого Платоныча. Од. 
нако чем больше он подчеркивает 
звериные черты в характере свое­
го героя, тем менее страшным вы­
глядит для окружающих.

Не избежала нажима и такая

Весенним соком
налились

И раскололись
клена почки,

И к солнцу
тянутся листочки 

С ветвей в безоблачную высь. 
А всяких новостей любители 
На крышах воробьи галдят: 
«Чик!

чрезвычайное событие! 
Уже проклюнулись... глядят!» 
И смотрит солнце умиленное, 
Улыбку ясную храня,
Как пляшут язычки зеленые, 
Им разожженного огня.

Да, весна пришла. Приятно 
после зимней стужи, сбросив, на­
конец, тяжелые шубы, пройтись в 
костюме по улицам родного го­
рода. Всюду, на каждом ша­
гу видишь приметы весны: и в 
только что лопнувших почках де­
ревьев в городском парке, и в ра­
достных возгласах детворы, усы­
павшей улицу, словно яркие ве­
сенние цветы, и в первом ударе 
футбольного мяча на просох­
шем поле стадиона, и в начер­
ченных на асфальте «классах», 
по клеткам которых с увлече­
нием прыгают девочки-первоклас­
сницы со смешными, загнутыми 
кверху косичками.

Весна принесла с собой не толь­
ко тепло и солнце, но и массу 
приятных, милых сердцу за­
бот: нужно произвести уборку 
двор а, тр ад иционную весеннюю по­
белку в квартире, пошить весен­
ние наряды, хорошо подготовить­
ся к встрече первомайского празд­
ника.

Особенно много хлопот сейчас у 
работников «Зеленстроя», у домо­
управляющих и у уличных коми­
тетов. Произведена весенняя под­
резка деревьев.

Идет посадка деревьев и ку­
старников. Активное участие в 
этом важном деле принимают 
школьники и молодежь. Учащиеся 
8-й школы уже высадили 100 де­
ревьев и тысячу кустарников по

опытная актриса, как Зеленская 
(скотница Дросида).

Не найдено правильного реше­
ния и ярких красок для образа 
графа Каменского (артист Ф. В. 
Островский)*. Он получился про- 

(тиворечивым и неопределенным, 
снижена его социальная заострен­
ность.

Режиссер в этом спектакле что 
называется переборщил, потерял 
чувство меры, и вместо взволно­
ванной приподнятости получилась 
крикливость, вместо сценической 
яркости — раскрашивание. Все в 
этом спектакле бьет на эффект.

Может ли спектакль идти в та­
ком виде? Конечно, может. В нем 
верно раскрыта идея, социальный 
смысл. Но художественная цен­
ность постановки невысокая.

Г. Фильдинг—большая редкость 
в наших театрах. Его пьеса «Ра­
зоблаченный чудотворец» зла, а 
вместе с тем очень остроумна и не 
потеряла своей остроты по сей 
день. К ее постановке следовало 
подойти с большой ответствен­
ностью, высокой требователь­
ностью.

Однако театр и, в первую оче­
редь, режиссер Б. С. Володарский, 
подошли к данной постановке как 
к «проходному», второстепенному 
спектаклю. И это привело к не­
удаче. Фильдинг не получился. 
Спектаклю не хватает легкости, ве­
селой комедийности. Он восприни­
мается скорее как драма, чем ко­
медия. Правильно, в шаржирован­
ном плане дает образ Журдена 
артист Сидкев, но его хорошая

всходы, и молодым росткам уже 
тесно стало в одном ящике—нужна 
пикировать рассаду. За этой ра­
ботой и заснял девочек наш фото­
корреспондент (снимок 1).

Скоро откроются сады, парки* 
скверы. Сейчас там идут послед­
ние приготовления: заканчивается 
окраска и побелка павильонов, ре­
монт скамеек, расчищаются до­
рожки и аллеи. Серьезная и от­
ветственная работа поручена 
скульптору Лашину—он приводит 
в порядок скульптуры в детском 
парке (снимок 2).

Учащиеся 2-й школы участвова­
ли в сборе металлолома. Много на­
копилось его за зиму во дворах, у 
подъездов к предприятиям ш 
стройкам. За один только день 
школьники собрали 1 тонну 750 
килограммов металлического л®ма 
и 410 килограммов макулатуры 
Хорошо потрудились ребята!

Побелены фасады домов, отре­
монтированы изгороди газонов, 
приводятся в порядок улицы, всю­
ду вывешиваются кумачовые по­
лотнища, флаги и транспаранты 
украшают здания, в торжественно 
праздничный наряд одевается пло­
щадь имени Ленина — город встре­
чает праздник 1 Мая.

А солнце припекает все силь­
нее. У продавцов газированно! 
воды скоро будет очень много ра­
боты. Эти малыши первые от­
крыли «сезон» прохладительных 
напитков (снимок 3).

Текст М. Любимовой.
Стихи А. Давыдова* 

Фото А. Власова.

Высажено 700 декоративных де­
ревьев и 1000 кустарников. В этой 
работе приняли активное участие 
работники нефтеперерабатывающе­
го завода.

Но немало еще предстоит сде­
лать, чтобы расширить зеленый 
наряд города.

В теплицах и оранжереях «Зе­
ленстроя» выращено более 200 
тысяч корней цветочной рассады. 
Через некоторое время начнется 
высадка ее в грунт.

Много работы сейчас и у юных 
натуралистов. Члены юннатского 
кружка Дворца пионеров сестры 
Лена и Наташа Локшины еще в 
марте посеяли в ящике семена 
цветов. Семена дали дружные

игра не спасает спектакля в целом, 
и он получился скучным.

И, наконец, третий, наиболее 
слабый спектакль «Кража» 
(«Волчьи души») Джека Лондона. 
Постановщик его режиссер В. П. 
'Малахов неправильно прочитал 
пьесу и это привело к серьезным 
недостаткам.

Вспомним Америку 1910 года. 
Она знакома нам хотя бы по ро­
манам Теодора Драйзера, в кото­
рых с потрясающей силой описан 
мир «волчьих душ», хищников ка­
питала. Шагая по трупам более 
слабых конкурентов, они подни­
маются на вершины богатства и 
славы, захватывают руководящие 
посты в правительстве, теряя все 
человеческое в погоне за еще боль, 
шей властью и прибылью. Таков 
главный «волк» изображаемой 
Д. Лондоном волчьей стаи — ми­
стер Старкуэдер.

А что мы видим на сцене?
Для создания этого образа не 

было найдено необходимых кра­
сок, он получился схематичным и 
невыразительным. Это получилось 
потому, что, поручая данную роль 
артисту Сидневу, режиссер не учел 
его качеств и особенностей, не до­
бился в процессе работы глубокого 
проникновения актера в созда­
ваемый образ. Старкуэдер у Сид- 
нева лишен «волчьих» качеств, 
поэтому его никто не боится, пе­
ред ним никто не трепещет, он 
слишком дряхл и мелок.

Неудача постигла и артиста 
Юрковского в роли Говарда Нок­
са. Он не понял образа Нокса и 
поэтому не сумел правильно воп­
лотить его.

Кто такой Говард Нокс? Это 
депутат парламента, член социал- 
демократической партии, отстаи­
вающий в конгрессе интересы ра­
бочих, готовый пожертвовать лич­
ным счастьем во имя дела партии. 
Он образован, сдержан, умеет 
держаться в любом обществе.

Ни одной чертой характера соз­
данный артистом герой не похож

на истинного Нокса. Юрковский— 
Нокс рубит сплеча. Его движе­
ния резки, размашисты, тон ег® 
разговора таков, что вызывает 
опасения, что сейчас его выведут 
лакеи. В его отношениях с Март- 
рэт нет и тени преклонения перед 
любимой женщиной. Образу Нок­
са не хватает законченности, ясно­
сти, цельности и обаяния.

Таким образом, в данном спек­
такле не были найдены и извле­
чены из литературного материала 
необходимые для актерской рабо­
ты над образом характеристик» 
главных действующих лиц.

Мы остановились лишь на неко­
торых недостатках трех спектак­
лей. Общим же для всех них яв­
ляется отсутствие четкого режис­
серского замысла, бедность худо­
жествен ны!х средств. Все усилия 
здесь, на наш взгляд, сведены 
лишь к поискам элементарно вер­
ной логики поведения персонажей. 
Общий замысел их неуловим, хота 
и сыграны они как-будто верно. 
Не хватает остроты мысли, остро­
ты художественного зрения.

Искусство не терпит безразли­
чия. Поэтому удается тот спек­
такль, та роль, в которую режис­
сер и актер вложили свое сердце* 
сделали ее частицей своего «я»* 
Режиссер и актеры должны 
предъявлять к себе высокую тре-> 
бовательность, нетерпимо отно­
ситься к любой, даже незначи­
тельной шероховатости, малоудач­
ной детали, которые иногда при­
водят к просчетам, более серьез­
ным, неустанно искать новое, свое 
в искусстве, бороться за высокую 
идейность и художественность.

И. КУЗНЕЦОВ — препода­
ватель литературы и языка 
нефтяного техникума, Н. СИ­
ДОРОВ — преподаватель ли­
тературы и языка трикотаж­
ного техникума, А. ЕРЕМИ­
НА — руководитель драмати­
ческой студии Дворца пионе­
ров, Л. МИРОНОВА — со­
трудница редакции.
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— Это ты, Джонни? — с облег­
чением произнес Стини, когда Норт 
подошел к нему. — Я рад, что это 
ты. Я пошел искать тебя, только 
не знал, где искать.

Стини удивленно указал на тор­
жественные, шумящие заросли 
папоротников, поднимавшиеся во­
круг в зеленом сиянии Урана.

— Был ли я когда-нибудь на 
этой планете, Джонни? Кажется, 
был когда-то, очень давно.

— Конечно, ты был здесь мно­
го лет назад,— успокаивающе 
оказал Норт. — Разве ты не пом­
нишь, когда был старшим пило­
том у Венци?

— Я был когда-то пилотом, да? 
— быстро проговорил Стини. — 
Говорят, я был лучшим пилотом 
из всех.

— Да, — ответил Норт. — Но 
тебе нельзя бродить тут одному, 
Стини. Идем с нами обратно на 
«Метеор».

Пустые голубые глаза Стини от­
разили смущение.

— Мы не можем вернуться на 
корабль, Джонни. Потому я по­
шел искать тебя. На корабле те­
перь другие люди.

'— Другие“ люди? Какие дру­
гие?— тревожно спросил Коннор.

Стини сделал неопределенный 
жест.

— Другие, в серых мундирах.
— Компания! — вырвалось с от­

чаяньем из уст Норта. — Молодой 
Сидней со своими людьми захва­
тил «Метеор»!

— Как, чорт возьми, могли они 
захватить корабль, если ваши лю­
ди были начеку? — спросил сви­
стящим голосом Бердо.

Стини объяснил с детской про­
стотой:

— Это случилось недавно, 
Джонни. Уайти сказал, что я могу 
пройтись, только не должен отхо­
дить далеко от корабля. Мне хоте­
лось посмотреть кругом. Я хотел 
вспомнить, был ли здесь когда-

{Продолжение. Начало в №№ 71, 
72, 74, 76, 77, 79, 81, 83).

нибудь раньше, когда я был пи­
лотом...

— Да, но что сделали люди в 
сером? — напомнил ему Норт. — 
Как они вошли в «Метеор»?

— Я увидел, что к нашему ко­
раблю идут люди в сером, — 
серьезно продолжал Стини. — Они 
выстрелили штуками, которые 
взорвались у двери. Уайти и все 
другие заснули. Тогда серые люди 
вошли в корабль. Я побоялся идти 
туда. Я решил найти тебя.

— Усыпляющий газ! — яростно 
вскрикнул Норт. — Сидней приме­
нил усыпляющий газ, чтобы за­
владеть кораблем!

— Мы возьмем его обратно! — 
вспыхнул Коннор. В руке ирланд­
ца тускло сверкнул вороненый ме­
талл атомного пистолета. — 
Идем, Джонни, мы выметем про­
клятых компанейцев с нашей до­
роги!

— Погоди! — настойчиво пере­
бил Норт. — Так мы ничего не 
сможем сделать. Нас только 
двое...

Шарль Бердо быстро прервал 
его. Красивое лицо авантюриста 
оскалилось, как у волка.

— Нас шестеро, Норт! Мы смо­
жем отобрать корабль!

Норт был поражен.

— Вы хотите поссориться с 
Комшанией?

Бердо блеснул белыми зубами.

— Почему бы нет?~Я вложил в 
вашу экспедицию солидный капи­
тал и могу нажить состояние, если 
она удастся.

— Да мы шестеро очистим от 
них всю Луну! — вскричал Кон­
нор.

— Легче, — отрезал Норт. — 
Не надо кровопролития. Может 
быть, мы сможем отобрать «Ме­
теор» и без этого.

Они выключили фары и помча­
лись по дороге через джунгли. На 
краю космопорта грузовик оста­
новился.

Скрывшись в тени папоротников, 
они наблюдали сцену, происхо­
дившую в сотне ярдов от них. 
«Метеор» стоял та>м, где они его 
оставили. Но у открытой двери 
корабля, зорко сторожа ее, стояли 
трое людей в сером.

Норт быстро повернулся к Бер­
до.

— Есть у вас на грузовике ав­
томатический ключ? Достаточно 
большой, чтобы снять дюзу?

— Святые кометы, я понял твою 
мысль! — воскликнул Коннор.

Шарль Бердо хмурился.
— Да, на грузовике есть инстру­

менты. Но я не понимаю...
— Подождите здесь все, — при­

казал Норт. — Я хочу попасть в 
«Метеор». Если удастся, я захва­
чу их врасплох, а тогда дам вам 
сигнал.

— Разве будет битва, Джонни? 
— удивленно спросил Стини.

Норт нашел в инструменталь­
ном ящике тяжелый ключ, при­
годный для снятия испорченных 
дюз. Взяв его и прихватив ма­
ленький ключ, он отправился к 
кораблю.

Он обогнул угол порта, держась 
в густой тени высоких папоротни­
ков, пока не оказался по ту сторо­
ну «Метеора», где двери не было. 
Затем быстрой перебежкой он 
пересек пространство, освещенное 
зеленым светом Урана, и достиг 
тени от кормы корабля.

Он пригнулся прислушиваясь. 
До него доносился едва слышный 
разговор сторожей у входа. Но 
они не видели его, скрытого кор­
мой. Они зорко охраняли дверь, 
которую считали единственным 
входом в корабль.

Рядом с Нортом торчали боль­
шие кормовые дюзы. Их было 
шестнадцать, каждая в два фута 
диаметром. Норт торопливо при­
ладил ключ к нижней из дюз.

Это было опасно, он знал это. 
Дюза должна была заскрипеть, 
когда он станет отвинчивать ее. 
Норт заколебался, не зная, как 
поступить. И т*ут он различил в 
глухом шуме голосов джунглей 
пронзительные крики летучей мы­
ши, довольно громкие, ритмически 
повторяющиеся.

Норт заметил интервал между 
этими криками. И в тот момент, 
как мышь закричала снова, он изо 
всех сил налег на ключ. Дюза 
сдвинулась с резким скрипом, ко­
торый смешался с криком летучей 
мыши.

Норт напряженно съежился. Но 
снаружи у дверей не обнаружили 
признаков тревоги. Они не слы­
шали ничего. Переведя дыхание, 
он стал с бесконечной осторожно­
стью отвинчивать дюзу. Наконец, 
она освободилась. Вес массивной 
трубки был таким, что ему при­
шлось напрячь все мускулы, что­
бы опустить ее наземь без преда­
тельского стука.

На месте снятой дюзы в корот­
кой корме «Метеора» оказалось 
отверстие диаметром в два фута. 
Норт вполз в него и оказался в 
почерневшей от нагара трубе. Он 
отвинтил фланец и через несколь­
ко секунд снял часть трубы.

Опустив инструменты на пол, он 
прополз в отверстие и очутился в 
темном циклотронном отделении 
на корме «Метеора». Вокруг стоя­
ли массивные циклотроны, опу­
танные проводами. Норт вынул 
атомный пистолет и осторожно 
направился по коридору.

Из главной каюты доносились 
голоса. Он тихо ступил на узкий 
мостик и осторожно заглянул в 
длинную светлую комнату.

(Продолжение следует).

П Л А Н

проведения демонстрации трудящихся гор. Сызрани в день Первого мая
Начало демонстрации на пло­

щади имени Ленина в 11 часов 
местного времени.

Сбор трудящихся на демонстра­
цию производится по предприя­
тиям, учреждениям, организа­
циям и учебным заведениям в 9 
часов утра.

Продвижение колонн демонст­
рантов от места сбора к площади 
имени Ленина открывают сбор­
ная колонна физкультурников, ко­
лонны школьников Центрального 
и Промышленного районов.

Шествие колонн демонстран­
тов Центрального района возглав­
ляет колонна коллектива комбай­
нового завода. За нею следуют 
колонны коллективов гидротур­
бинного завода, ремесленного 
училища № 22, предприятий 
железнодорожного узла, отделе­
ния временной эксплуатации,

училища, машиностроительного 
техникума, нефтяного техникума, 
трикотажного техникума, техни­
кума Министерства транспортно­
го строительства.

Затем идут коллективы артелей 
промысловой кооперации: «Сталь», 
«Искра», «Строитель», имени Мо­
лотова, «Красный мебельщик», 
«Сапожник», «Ударник», «Крас­
ный пищевик», «Бытовик», 
«Утильпром»; коллективы швей- 
фабрики «Памяти Ленина», коже­
венного завода, горпищеком- 
бината, стеклозавода, ликеро­
водочного завода, хлебокомбина­
та, типографии, мельзаводуп- 
равлений №№ 7 и 9, «Загот- 
зерно», строительно-монтажного 
управления «Приволжзаготстрой», 
стройтреста № 1 1 2 , строительной 
школы № 10, городской конторы 
связи, медицинских работников

дорстройучастка. Затем следуют финансово - банковских работни-
колонны педагогического институ- ков, автохозяйства, автоколонны
та, педагогического училища, ме- № 64, горкомхоза с его управле-
дицинского училища, технического ниями, карьероуправления, гор-

топа, горпищеторга, горпромторга, 
треста столовых, ателье № 7 и др.

Колонна демонстрантов Про­
мышленного района формируется 
на Интернациональной улице про­
тив здания райкома КПСС, после 
чего продвигается к площади 
имени Ленина по маршруту, раз­
работанному первомайской комис­
сией.

Вход на площадь прекращается 
в 10 часов утра.

Движение всех видов тран­
спорта по улицам Советской, Мо­
сковской, имени Урицкого, Рабо­
чей, Интернациональной, Ульянов­
ской, имени Сталина, Красногор­
ской, имени Володарского прекра­
щается с 9 часов утра за исклю­
чением автомашин со специальны­
ми пропусками.

Охрану общественного порядка 
в период демонстрации обеспечи­
вает начальник городского отдела 
милиции тов. Стадников.
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(выпуск 1954 года)
СПРАВОЧНАЯ ТАБЛИЦА 

3-го тиража выигрышей, состоявшегося 22 апреля 1956 года 
в гор. Гродно.

Выигрыши выпали на следующие номера серий и облигаций во> 
всех разрядах займа:

160462 1—50 200 167177 15*) 1.000 173845 1 1 *)
1—50

1.000
160476 13*) 1.000 167210 1—50 200 173939 200
160789 08*) 5.000 167495 1—50 200 174148 18*) 1 .000-
161122 37*) 1.000 167574 1—50 200 174161 1—50 2 0 0
161318 1—50 500 167682 1—50 200 174225 1—50 200
161416 1—50 200 167814 1—50 200 174312 1—50 200
161479 15*) 1.000 167899 1—50 200 174340 24*) 1 .0 0 0 '
161482 1—50 200 167944 17*) 5.000 174512 1—50 200*
,161520 1—50 200 167987 1—50 200 174537 1—50 2 0 0
161605 28*) 1.000 168182 37*) 1.000 174558 1—50 2 0 0
161617 1—50 200 168329 36*) 1.000 174653 42*) 5.000
161629 1—50 200 168533 1—50 200 174683 1—50 200
161668 15*) 1.000 168737 1—50 200 174695 1—50 200
161735 1—50 200 168788 32*) 1.000 174744 1—50 200
161776 1—50 200 169050 1—50 200 174813 1—50 200
162102 1—50 200 169052 1—50 200 174924 1—50 200
162105 41*) 1.000 169251 39*) 1.000 175205 32*) 10.000
162143 1—50 200 169270 48*) 1.000 175216 1—50 200
162283 1—50 200 169434 1—50 200 175239 1—50 200
162517 1—50 500 169997 1—50 200 175262 1—50 200
162565 1—50 200 170098 1—50 200 175328 1—50 200
,162593 1—50 500 170208 1—50 200 175398 08*) 1.000
162631 45*) 1.000 170283 1—50 200 175496 22*) 1.000
162773 27*) 1.000 170328 40*) 1.000 176092 1—50 200 '
162775 1—50 200 170365 33*) 1.000 176116 1—50 200
162804 1—50 200 170499 03*) 1.000 176314 08*) 1.000
163263 1—50 200 170513 1—50 200 176409 1—50 200
163312 1—50 200 170631 08*) 1.000 176538 1—50 200
163596 1—50 200 170776 1—50 200 176566 1—50 200 >
163607 46*) 5.000 170780 1—50 200 176639 1—50 200
163660 1—50 200 170791 1—50 200 176691 42*) 1.000
163729 37*) 1.000 170806 38*) 1.000 176706 1—50 200
163732 1—50 200 170850 50*) 1.000 176965 36*) 1.000
163857 1—50 200 171045 1—50 200 177014 47*) 1 .0 0 0
163947 1—50 200 171190 1—50 200 177041 1—50 200 *
163968 24*) 1.000 171325 1—50 200 177149 1—50 2 0 0
164218 1—50 200 171524 1—50 200 177409 1—50 200
164756 1—50 200 171715 1—50 200 177424 1—50 200
164779 24*) 1.000 171811 48*) 1.000 177471 37*) 1 .0 00 '
,164835 1—50 500 171843 1—50 200 177563 30*) 1.000
165004 29*) 1.000 171867 1—50 200 177648 1—50 200
165016 50*) 1.000 171938 1—50 200 177751 1—50 200
165295 1—50 500 171993 1—50 200 178232 1—50 200
165454 1—50 500 172256 38*) 1.000 178263 1—50 200
165490 2 1*) 5.000 172311 1—50 200 178343 49*) 5.000
165587 1—50 200 172421 1—50 200 178396 1—50 200
165981 1—50 200 172457 1—50 200 178404 1—50 200
166072 1—50 200 172620 08*) 1.000 178450 1—50 500
166101 1—50 200 172622 09*) 5.000 178770 1 1 *) 5.000>
166142 1—50 200 172678 1—50 500 178972 2 1*) 1.000
166363 1—50 200 172888 02*) 1.000 178991 2 1*) 1.000
166539 1—50 200 173004 09*) 1.000 179128 08*) 1.000
166559 12*) 1.000 173100 1—50 200 179213 1—50 200
166578 43*) 5.000 173361 23*) 5.000 179325 23*) 1.000
166697
166930
167028

08*)
1-50
1—50

1.000 173432 06*)“ 1.000 179337 1—50 200
200
500 173558 1—50 200 179528 1—50 200

,167039 1—50 200 173582 1—50 200 179708 09*) 1 .0 0 0

167141 1—50 500 173770 1—50 200 179717 13*) 1 .0 0 0

*) На остальные 49 номеров облигаций этой серии выпали вы­
игрыши по 200 рублей.

В таблице указаны выигрыши на сторублевые облигации.

В сумму выигрыша включена нарицательная стоимость выиг­
равшей облигации.

НА ЭКРАНАХ ГОРОДА: 
«Художественный» 

Новый художественный фильм 
«ВОЛЬНИЦА»

«Звезда»
Днем и вечером

Новый индийский 
художественный фильм 
«ДЕВ УШ КА ИЗ БОМБЕЯ» 

«Родина» 
«ГЛАВНЫ Й ПРОСПЕКТ» 

Начало: 3, 5, 7 и 9 час.

Тресту столовых

на постоянную работу требуют­
ся повара 1-й и 2-й категории и 
швейцары.

Об условиях справиться в от­
деле кадров треста столовых 

(Советская, 30, ход со двора):

Редактор В. И. ПАРАМОШКИ В

Ресторан треста столовых 
принимает заказы  на изготов­
ление всевозможных кулинар­
ных и кондитерских изделий 
(торты, пирожные) в неог­
раниченном количестве и ас­
сортименте по желанию заказ­
чика.

Адрес ресторана: улица Со­
ветская, 11.

(2- 2).

Сызранская контора связи
предлагает всем владельцам ра­
диоприемников внести до 1-го 
мая задолженность по абонент­

ной плате за пользование ра­
диоприемниками за первое по­
лугодие.

Вновь приобретенные прием­
ники должны быть зарегистри­
рованы в органах связи в тече­
ние 3 дней со дня приобретения. 
Владельцы, несвоевременно за­
регистрировавшие приемники, 
подвергаются штрафу в сумме 
50 рублей.

Сызранский горпищ еторг
доводит до сведения население 
города, что продовольственные 
магазины Сызранского горпи­
щеторга в предпраздничные 
дни 28, 29 и 30 апреля будут 
производить торговлю до 23 ча­
сов, за исключением магазина 
№ 19 — Красноармейская, угол 
Новой, магазина № 20 угол 
Урицкого и Ворошилова, мага­
зина № 22—Огородная, 41, ма­
газина № 57—поселок нефтя­
ников, магазина № 54 по За­
падной улице и магазина № 55 
по Линейной улице, которые 
будут работать до 21 часа.

Колосков Александр Иванович;, 

проживающий в г. Сызрани, Буро­

вая, 2, возбуждает дело о растор­

жении брака с Колосковой Антони­
ной Федоровной, проживающей ви 

г. Сызрани, 2-я Завокзальная, 39.

Дело подлежит рассмотрению 

народном суде 3-го участка Цент 
рального района г. Сызрани.
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